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AL AASYR 

(Pengusiran) 

Surah ke-59 
24 Ayat. Madaniyyah 

Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 

1. Bertasbih kepada Alloh apa yang ada di langit 
dan apa yang ada di bumi; dan Dialah Yang 
Mahaperkasa lagi Mahabijaksana. 

2. Dialah yang mengeluarkan orang-orang kafir 
di antara ahli kitab dari kampung mereka pada 
saat pengusiran yang pertama. Kamu tidak 
menyangka, bahwa mereka akan keluar, dan 
merekapun yakin bahwa benteng-benteng mereka 
dapat mempertahankan mereka dari (siksa) Alloh; 
maka Alloh mendatangkan kepada mereka 
(hukuman) dari arah yang tidak mereka sangka- 
sangka. Dan Alloh melemparkan ketakutan dalam 
hati mereka; mereka meruntuhkan rumah-rumah 
mereka dengan tangan mereka sendiri dan tangan 
orang-orang mukmin (atau beriman). Maka 
ambillah (kejadian itu) untuk menjadi pelajaran, hai 
orang-orang yang mempunyai pandangan. 

3. Dan jika tidak karena Alloh telah menetapkan 
pengusiran terhadap mereka, pasti Alloh 
mengazab mereka di dunia. Dan bagi mereka di 
akhirat azab neraka. 

4 . Yang demikian itu adalah karena sesungguhnya 
mereka menentang Alloh dan rasul-Nya. Barang 
siapa menentang Alloh, maka sungguh Alloh sangat 
keras hukuman-Nya. 

5. Apa saja yang kamu tebang dari pohon kurma 
atau kamu biarkan (tumbuh) berdiri batangnya, 
maka (semua itu) adalah dengan izin Alloh; dan Dia 
hendak menghinakan orang-orang fasik. 





6. Dan apa saja harta rampasan yang diberikan 
Alloh kepada Rasul-Nya dari (harta benda) 
mereka, maka untuk mendapatkan itu, kamu tidak 
mengerahkan seekor kudapun dan (tidak pula) 
seekor untapun, tetapi Alloh yang memberikan 
kekuasaan kepada rasul-Nya terhadap siapa yang 
dikehendaki-Nya. Dan Alloh Mahakuasa atas segala 
sesuatu. 

7. Apa saja harta rampasan yang diberikan Alloh 
kepada rasul-Nya dari (harta benda yang berasal 
dari) penduduk kota-kota maka adalah untuk 
Alloh, untuk rasul, kaum kerabat, anak-anak 
yatim, orang-orang miskin dan orang-orang yang 
dalam perjalanan, supaya harta itu jangan beredar 
di antara orang-orang kaya saja di antara kamu. 
Apa yang diberikan rasul kepadamu, maka 
terimalah. Dan apa yang rasul larang bagimu, 
maka tinggalkanlah. Dan bertakwalah kepada 
Alloh. Sesungguhnya Alloh amat keras hukuman- 
Nya. 

8. (Juga) bagi orang-orang fakir yang berhijrah 
karena diusir dari kampung halamannya, dan dari 
harta benda mereka untuk mencari karunia dari 
Alloh dan keridaan-Nya dan mereka menolong 
Alloh dan rasul-Nya. Mereka itulah orang-orang 
yang benar. 

9. Dan orang-orang yang telah menempati kota 
Madinah dan telah beriman (orang-orang Anshar) 
sebelum (kedatangan) mereka (orang-orang 
Muhajirin), mereka (orang-orang Anshar) 
mencintai orang yang berhijrah (yakni orang- 
orang Muhajirin) lebih dari mereka sendiri (yakni 
orang-orang Anshar). Dan mereka (orang-orang 
Anshar) tidak menaruh keinginan dalam dada 
mereka terhadap apa-apa yang diberikan kepada 
mereka (orang-orang Muhajirin); dan mereka 
mengutamakan (orang-orang Muhajirin) di atas diri 
mereka sendiri, sekalipun mereka (orang-orang 
Anshar) dalam kesusahan. Dan barang siapa yang 
dipelihara dari kekikiran dirinya, maka mereka 
itulah orang orang yang beruntung. 
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10. Dan orang-orang yang datang sesudah 
mereka (Muhajirin dan Anshar), mereka berdoa: 
"Ya Tuhan kami, beri ampunlah kami dan 
saudara-saudara kami yang telah beriman lebih 
dulu dari kami, dan janganlah Engkau jadikan 
kedengkian dalam hati kami terhadap orang-orang 
yang beriman; Ya Tuhan kami, Sesungguhnya 
Engkau Maha Penyantun lagi Maha Penyayang". 

11. OApakah kamu tidak memperhatikan orang- 
orang munafik yang berkata kepada saudara- 
saudara mereka yang kafir di antara ahli kitab: 
"Sesungguhnya jika kamu diusir niscaya kamipun 
akan keluar bersamamu; dan kami selama- 
lamanya tidak akan patuh kepada siapapun demi 
kamu, dan jika kamu diperangi pasti kami akan 
membantu kamu". Dan Alloh menyaksikan bahwa 
sesungguhnya mereka benar-benar pendusta. 

12. Sesungguhnya jika mereka diusir, orang-orang 
munafik itu tidak akan keluar bersama mereka, 
dan sesungguhnya jika mereka diperangi, niscaya 
mereka tidak akan menolongnya; sesungguhnya 
jika mereka menolongnya, niscaya mereka akan 
berpaling lari ke belakang; kemudian mereka tidak 
akan mendapat pertolongan. 

13. Sesungguhnya kamu lebih ditakuti dalam dada 
mereka daripada Alloh. Yang demikian itu karena 
sesungguhnya mereka adalah kaum yang tidak 
mengerti. 

14. Mereka tidak akan memerangi kamu dalam 
keadaan bersatu padu, kecuali dalam kampung- 
kampung yang berbenteng atau di balik tembok. 
Permusuhan di antara mereka adalah sangat 
hebat. Kamu kira mereka itu bersatu, padahal hati 
mereka berpecah belah. Yang demikian itu karena 
sesungguhnya mereka adalah kaum yang tidak 
menggunakan akal. 



15. (Mereka) seperti orang-orang yang sebelum 
mereka (yakni orang-orang Yahudi) belum lama 
berselang, mereka telah merasakan akibat buruk 
(terusir) karena perbuatan mereka (sendiri), dan 
bagi mereka azab yang pedih. 

16. (Bujukan orang-orang munatik itu adalah) 
seperti (bujukan) setan ketika dia berkata kepada 
manusia: "Katirlah kamu", maka tatkala manusia 
itu telah kafir, lalu ia berkata: "Sesungguhnya aku 
berlepas diri dari kamu, karena sesungguhnya aku 
takut kepada Alloh, Tuhan seluruh Alam". 

17. Akibat perbuatan keduanya itu, maka 
keduanya (masuk) ke dalam neraka, mereka kekal 
di dalamnya. Demikianlah balasan orang-orang 
yang zalim. 

18. Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah 
kepada Alloh dan hendaklah setiap orang 
memperhatikan apa yang telah diperbuatnya untuk 
hari esok (atau akhirat); dan bertakwalah kepada 
Alloh, sesungguhnya Alloh Maha Teliti terhadap 
apayang kamu kerjakan. 

19. Danjanganlah kamu seperti orang-orang yang 
lupa kepada Alloh, lalu Alloh menjadikan mereka 
lupa kepada diri mereka sendiri. Mereka itulah 
orang-orang yang fasik. 

20. Tidaklah sama penghuni-penghuni neraka 
dengan penghuni-penghuni surga; penghuni- 
penghuni surga itulah orang-orang yang 
beruntung. 

21. Kalau sekiranya Kami turunkan Al-Quran ini 
kepada sebuah gunung, pasti kamu akan 
melihatnya tunduk terpecah belah disebabkan 
takut kepada Alloh. Dan perumpamaan- 
perumpamaan itu Kami buat untuk manusia 
supaya mereka berpikir. 

22. Dialah Alloh yang tiada Tuhan selain Dia, Yang 
Mengetahui yang gaib dan yang nyata, Dialah Yang 
Maha Pengasih lagi Maha Penyayang. 
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sama tidak 



^ ^ i (i >> 

orang-orang mereka 

yang fasik 



ji © oJipt £ 

ini Kami seki- orang-orang mereka surga 

turunkan ranya 20 yang beruntung 

jannah ash-habul jannati humul fa-izun (20) Lau anzalna hadzal 



penghuni 






alU p j J44 & &ai' 

takut dari terpecah/ tunduk pasti kamu gunung atas Al-Quran 

terbelah melihatnya 

qur-ana 'ala jabalil lara-aitahu khasyi'am mutashaddi'am min khasy-yatil 

oM 

mereka supaya untuk Kami perumpamaan- dan (pada) 

berpikir mereka manusia buatnya perumpamaan itu Alloh 

lah watilkal amtsalu nadhribuha linnasi la'allahum yatafakkarun 



\j up\ pp Jit ^jjt %\ y* 

dan yang yang gaib/ter- yang me- Dia kecuali/ tuhan tiada yang Alloh Dia 
nyata sembunyi ngetahui selain 

(21) Huwal lahul ladzi la ilaha illa huw 'alimul ghaibi wasy-syahadah 






1 OOJI Sul yt 

Dia selain tuhan tiada Yang Alloh Dia 

huwar rahmanur rahim (22) Huwal lahul ladzi la ilaha illa huwal 

Yang Maha- Yang Mengawal/Maha Yang Menjaga Yang Maha- 

perkasa Pemelihara Keselamatan Keamanan sejahtera 

malikul quddusus salamul mu k minul muhaiminul 'azizul 
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/> 



^ c»\ ^ 

Maha Maha 

Penyayang Pengasih 



> T. 

jJuaJI 

Yang 

Mahasuci 



Maharaja 



/ \\ 

mereka 
persekutukan 

jabbarul mutakabbir subhanal lahi 'amma yusyrikun 



\0S 


iil 

** 


/ > > > 




jl^Jl 


dari apa 


Alloh 


Mahasuci 


Yang memiliki 


Yang Maha 


yang 






segala Kebesaran 


Kuasa 



j>4Jl 2 jjjUi U&\ ii © 



yang baik nama- bagi- Yang Mem- Yang Meng- Yang Men- Alloh Dia 

(indah) nama Nya bentuk Rupa adakan ciptakan 

(23) Huwal lahul khaliqul bari-ul mushawwiru lahul asma-ul husna 
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% lj.jS hj 41 t; a' 



langit 



Yang Maha- Yang Maha- dan dan 

24 bijaksana perkasa Dia bumi 

yusabbihu lahu ma fis samawati wal-ardh wahuwal 'azizul hakim (24) 



di apa kepada- ber- 
yang Nya tasbih 



23. Dialah Alloh, yang tiada Tuhan selain Dia, 
Maharaja, Yang Mahasuci, Yang Mahasejahtera, 
Yang Menjaga Keamanan, Yang Maha Pemelihara 
Keselamatan, Yang Mahaperkasa, Yang Maha 
Kuasa, Yang Memiliki segala Keagungan, Mahasuci 
Alloh dari apa yang mereka persekutukan. 

24. Dialah Alloh Yang Menciptakan, Yang 
Mengadakan, Yang Membentuk Rupa, bagi-Nya 
nama-nama terbaik (atau asma-ul husna). 
Bertasbih kepada-Nya apa yang ada di langit dan 
bumi. Dan Dialah Yang Mahaperkasa lagi 
Mahabijaksana. 





